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اك  فرح

TRIüne 2042 Corpus Musicae Ottomanicae 2020

دى p. 94نقش سماعى دده اف

piece no. 72

كاهکدر اره يى مجروح ایدن تیغ  دل بی 2

بنى سودالره دوش ایلين زلف سیاهكدر

ن (مكرر) ن نى تنن سروسمن  ن  تنى تنى  4

ده امان (مكرر) اهٓ سكا هم بنده هم افك
ابمه جولر كبى شته قو واى اهٓ دل ب ا 6

قدنده اوزاقدن باقدك اقدك (مكرر) بنى 
دم بنى سودالره الى اخٓره 8 (مكرر) اهٓ اهٓ امان اف

انخانه م
ا صكره لایقمى ديمك ظالم قویوب اول بو 10

كك جور جفا كندى كناهكدر سنك بوچکد

م

دى   1  ;The lyrics appear in NE2067, fol. 85v; AK37, fol. 65v; AK455, fol. 74r [نقش سماعى دده اف
M1362, fol. 145v; HB1, p. 416; HB2, p. 423; GM, p. 413; GR, p. 465; Ha, p. 640 and 
TMKlii, no. 58.

ير سماعى ;Ha نقش اقصاق ;missing in M1362 [نقش   1 دى    |    TMKlii نقش آ  دروش اسماعیل [دده اف
NE2067      2   اره يى ارۀ [بی كاهکدر    |    NE2067  بی كاهندر [  AK37      3   ایلیان [ایلين GR; ن  ای 
TMKlii    |    سیاهندر [سیاهكدر AK37      5   ٓاه] missing in AK455      6   شته  ,NE2067, AK37 اشته [ا
AK455, M1362, HB1, HB2, GR    |    ابمه بمه [ب قدنده    |    AK37 اقدن [اقدك   NE2067, Ha      7 بى  ] 
قدكده  AK455, M1362, Ha, GM, TMKlii      11   درد بلا [جور جفا NE2067; درد وجفا AK455; درد وبلا
 M1362; جور وجفا Ha, GM, GR, TMKlii    |    كناهندر [كناهكدر AK37
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Feraḥnāk

TRIüne 2042 Corpus Musicae Ottomanicae 2020

Naḳş semāʿī Dede Efendi p. 94

piece no. 72

Dili bīçāreyi mecrūḥ ėden tīġi nigāhıñdır2

Beni sevdālara dūş eyleyen zülfi siyāhıñdır

tenī tenī ten ten nī tenen servi sementen (mükerrer)4

āh saña hem bende hem efgende amān (mükerrer)
işte ḳuluñ vāy āh dili bītābıma cūlar gibi / aḳdıñ (mükerrer)6

beni yaḳdın da uzaḳdan baḳdıñ / (mükerrer)
āh āh amān efendim beni sevdālara ilāāḫirihi8

miyānḫāne
Ḳoyub evvel bu ḥāle ṣoñra lāyıḳ mı dėmek ẓālim10

Seniñ bu çekdiğiñ cevr [ü] cefā kendi günāhıñdır

[tem]me

[Lyricist: unknown]

2   nigāhıñdır] nigāhındır AK37      3   siyāhıñdır] siyāhındır AK37      6   aḳdıñ] aḳdın AK37       
7   yaḳdın] yaḳdıñ AK455, M1362, GM, Ha, TMKlii       11   günāhıñdır] günāhındır AK37


